Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Isaiah, Chapter 2
HZAIAZ B’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
Zion's latter glory stands over against human pride and coming Isaiah 2 sets one of the book's defining juxtapositions in place. The
humiliation. chapter opens with the exalted mountain of the Lord and the nations

streaming to Zion for instruction, so that Torah, arbitration, and peace go
out from Jerusalem to the world. The same chapter then pivots sharply to
Judah's actual condition: the land is full of omens, wealth, cavalry, and
idols, and therefore ripe for the day in which the Lord alone will be
exalted. The Septuagint's wording sharpens several images, including the
house of God set visibly on the mountain heights, the catalog of human
grandeur brought low, and the grotesque disposal of silver and gold

abominations to the bats. Taken as a whole, the chapter contrasts true



elevation with false height: Zion is lifted because the Lord teaches there,
whereas every self-made eminence, military, commercial, cultic, or

political, collapses before his appearing.

Discourse structure of the chapter

A .

2:1 A distinct oracle about Judah and Jerusalem

A brief heading marks the material that follows as a focused word concerning Judah and Jerusalem.

©2:2-5 The nations ascend Zion for teaching and peace

In the latter days the mountain of the Lord becomes manifest above the heights, the nations stream upward for instruction, and the divine judgment that goes
out from Zion turns weapons into tools of cultivation.

£ 2:6-9 Judabh is full of foreign practices, wealth, arms, and idols

The people the Lord has left are portrayed as saturated with divination, foreign entanglements, silver, gold, horses, chariots, and the worship of works made by
their own hands.

©2:10-18 The day of the Lord brings down every human height

A long catalogue announces that the Lord's day falls on every proud and elevated thing so that human loftiness collapses and the Lord alone is exalted.

©2:19-21 Terror drives idolaters into the rocks

When the Lord rises to shatter the earth, people hide in caves and crags and throw away their silver and gold abominations in the face of his overwhelming glory.

1 0 Adyog 0 yevouevog mapd Kupiov mpog Hoatav viov Auwg mept tiig lovdatag kat mepl IepovcaAnu
The word that came to Isaiah son of Amoz concerning Judea and Jerusalem.

Superscription | ASYNDETON

A brief heading presents the chapter as a distinct oracle aimed at Judah and Jerusalem.



”~ " ™ ™ -

[ 4

0 Aoyog 0 YEVOMEVOG

the word the that came
RA NSM - 6 N2 NSM - A6yog RA NSM - 6 VB - aunvop yiyvouat
article marking the following noun phrase nominative element functioning within the clause article marking the following noun phrase participle expressing verbal action within the
0: Greek definite article marking the Aéyog: lexical item rendered here as 0: Greek definite article marking the Rl
following noun phrase and signaling case, "word"; in this context it contributes its following noun phrase and signaling case, aumvop yiyvopat: verbal form rendered
number, and gender. ordinary nominal or adjectival sense number, and gender. here as "that came"; in this context it
within Isaiah's discourse. carries the action, process, or speech-act
that advances Isaiah's oracle.
\ ’7 \
TIapa KULpP1OL TIPOG Hooav
from of the LORD to Isaiah
P mopd N2 GSM * KUp1og P mtpdg N ASM - Hoatag
preposition governing the following phrase genitive dependent within the phrase preposition governing the following phrase proper name functioning within the clause or
z il 6 hrase
— relation marked by the governing k0p106: lexical item rendered here as "of — relation marked by the governing i
preposition the LORD"; in this context it contributes its preposition Hoaiag: proper name preserved in Greek

2 o 7 7 ordinary nominal or adjectival sense a - e form, rendered here as "Isaiah" within
napd: preposition rendered here as "from"; - ) i npdg: preposition rendered here as "to"; it e
within Isaiah's discourse. Isaiah's oracle.

it marks relation such as location, marks relation such as location, direction,

direction, source, or reference according to source, or reference according to context.
context.
€\ \ ~
vioV Auwg TEPL TG
son of Amos concerning the
N1 ASM - vidg N GSM  Auwg P - mepl RA GSF - 0
accusative element functioning as object or goal proper name functioning within the clause or preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase
64 e £ ) hrase g .- . .
vidg: lexical item rendered here as "son"; in P — relation marked by the governing 0: Greek definite article marking the
this context it contributes its ordinary Apwg: proper name preserved in Greek preposition following noun phrase and signaling case,

nominal or adjectival sense within Isaiah's form, rendered here as "of Amos" within
discourse. Isaiah's oracle.

. - number, and gender.
nepl: preposition rendered here as

"concerning"; it marks relation such as
location, direction, source, or reference

according to context.



Iovdaiag
Judea

N1A GSF - Tovdaia

proper name functioning within the clause or
phrase

"Tovdaia: proper name preserved in Greek
form, rendered here as "Judea" within

Isaiah's oracle.

Kal

and

C - xai

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in

Isaiah's discourse.

Tepl

concerning

P - mepl

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
nepi: preposition rendered here as
"concerning"; it marks relation such as
location, direction, source, or reference
according to context.

IepovcaAnu
Jerusalem
N ASF - TepovcaAfu

proper name functioning within the clause or
phrase

"lepovcalrj: proper name preserved in
Greek form, rendered here as "Jerusalem"

within Isaiah's oracle.

OTL €0TA1 £V TATG E0XATALG NUEPALS EUPAVEG TO OPOG KUPIOL Kl O 01koG ToD B0 €' AKpwV TWV OpEwv

Kal VPwOroeTat Utepdvw TV Pouv@v Kal fiéovoty €n' abTO TAvVTAa T €0V

For it shall be in the last days that the mountain of the Lord and the house of God will be manifest on

the peaks of the mountains, and it shall be raised above the hills, and all the nations shall come to it.

Vision | ASYNDETON

The chapter opens with an eschatological vision of Zion's elevation. The Lord's mountain becomes

publicly visible and universally magnetic.

otl
that
C -6t

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

dti: connective rendered here as "that"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

”
E0TAl

shall be

VF FMI3S - gipl

main verbal form advancing the clause

— future force: points to action still ahead

eiui: verbal form rendered here as "shall
be"; in this context it carries the action,
process, or speech-act that advances
Isaiah's oracle.

)
EV

in

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€v: preposition rendered here as "in"; it
marks relation such as location, direction,

source, or reference according to context.

Taig

the

RA DPF - 6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.



£0XATALG

last

A1 DPF - £oxatog

dative complement within the clause

€oxatog: lexical item rendered here as
"last"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense

\
TO
the

RA ASN -6

EUPAVEG

manifest

nuépaig
day

N1A DPF - fjuépa A3H ASN - éugavig

dative complement within the clause predicate adjective describing the mountain article marking the following noun phrase

Nuépa: lexical item rendered here as "day"; gupaviig: "manifest" or plainly visible; the 0: Greek definite article marking the

in this context it contributes its ordinary adjective highlights Zion's public following noun phrase and signaling case,

nominal or adjectival sense within Isaiah's prominence in the latter-days vision. number, and gender.

within Isaiah's discourse. discourse.
v ’7 \ (¢
OPOC KUPIOU Kol o
mountain of the LORD and the
N3E ASN - §pog N2 GSM " kUp1og C-kal RANSM -6

accusative element functioning as object or goal

8pog: lexical item rendered here as
"mountain"; in this context it contributes
its ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

coordinating or subordinating connective linking article marking the following noun phrase

the clause

genitive dependent within the phrase

k0p1og: lexical item rendered here as "of 0: Greek definite article marking the
the LORD"; in this context it contributes its

ordinary nominal or adjectival sense

following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it

within Isaiah's discourse. . .
links clauses, phrases, or developments in

Isaiah's discourse.

01KO0G
house

N2 NSM  oikog

nominative element functioning within the clause

oikog: lexical item rendered here as
"house"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

o0 000 51
the God upon
RAGSM - 0 N2 GSM - 0g6¢ P-émi

article marking the following noun phrase genitive dependent within the phrase preposition governing the following phrase

0: Greek definite article marking the 0edg: lexical item rendered here as "God"; — relation marked by the governing

following noun phrase and signaling case, in this context it contributes its ordinary preposition

number, and gender. nominal or adjectival sense within Isaiah's a0 n - " o

) éni: preposition rendered here as "upon"; it
discourse. . . B
marks relation such as location, direction,

source, or reference according to context.



aKpwWV TV
the ends the

A1A GPM - dxpog RAGPM -6

genitive dependent within the phrase article marking the following noun phrase

dxpog: lexical item rendered here as "the 0: Greek definite article marking the

ends"; in this context it contributes its following noun phrase and signaling case,
ordinary nominal or adjectival sense number, and gender.

within Isaiah's discourse.

b] /4

OPEWV Katl
mountains and
N3E GPN - 8pog C-kal

genitive dependent within the phrase coordinating or subordinating connective linking

z Gl 6 the clause
8pogc: lexical item rendered here as

"mountains"; in this context it contributes — coordination

its ordinary nominal or adjectival sense . .
y ) kai: connective rendered here as "and"; it

within Isaiah's discourse. : 3
links clauses, phrases, or developments in

Isaiah's discourse.

C 4 C 7/
Ull)(.\)Ol‘]O’E‘C(Xl UTTEPAVW
be exalted above
VC FPI3S - OPdéw D Umepdvw

particle or adverb shaping the clause-level
relation

main verbal form advancing the clause

— constative aorist

L, onepdvow: particle or adverb rendered here
VY6w: verbal form rendered here as "be

as "above"; it shapes emphasis, manner, or
exalted"; in this context it carries the

) relation within the clause.
action, process, or speech-act that

advances Isaiah's oracle.

TV Bouvav
the hills
RA GPM - 6 N2 GPM - Bouvdg

article marking the following noun phrase genitive dependent within the phrase

0: Greek definite article marking the Bouvdc: lexical item rendered here as
"hills"; in this context it contributes its

ordinary nominal or adjectival sense

following noun phrase and signaling case,
number, and gender.
within Isaiah's discourse.

\ (/4
Kol néovov
and shall come
C - kai VF FAI3P * fikw

coordinating or subordinating connective linking main verbal form advancing the clause

the clause
— future

— coordination B
fikw: verbal form rendered here as "shall

fe 3 n ", s ", s . q g Q
Kal: connective rendered here as "and"; it come"; in this context it carries the action,
links clauses, phrases, or developments in

Isaiah's discourse.

process, or speech-act that advances
Isaiah's oracle.

bl ] k) 1

€N avto
upon it

P émni RD ASN - a0T6G

pronominal element functioning within the
clause

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition avtdg: lexical item rendered here as "it"; in

w - . this context it contributes its ordinar
éni: preposition rendered here as "upon"; it M

. . L nominal or adjectival sense within Isaiah's
marks relation such as location, direction,

. discourse.
source, or reference accordmg to context.



TAVTA

all

A3 APN - mtdag

accusative element functioning as object or goal

naq: lexical item rendered here as "all"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within Isaiah's

discourse.

\
Tx

the

RAAPN 0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

£0vn

nations

N3E APN - €6vog

accusative element functioning as object or goal

€0vog: lexical item rendered here as
"nations"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

kol mopevoovtat #0vn moAAX kai épodorv debite kal dvafauev €ic T 8pog kupiov kai gic TOV oikov Tod

0e00 Takwf Kal dvoryyeAel NuUiv TV 680V abTol Kai mopevodueda £v avTH] €k Yap Ziwv e€eAevoeTal

vOuog Kal Adyo¢ kupiov €€ IepovoaAnu

And many nations shall go and say, Come, let us go up to the mountain of the Lord and to the house

of the God of Jacob, and he will declare his way to us, and we will walk in it; for from Zion law shall

go out, and the word of the Lord from Jerusalem.

Pilgrimage | ASYNDETON

The nations do not merely admire Zion; they ascend for instruction. Torah and the Lord's word flow

outward from Jerusalem to order the world.

\

K1l

and

C - kai

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

TOPEVGOVTAL
poreyomai

VF FMI3P * nopebouat

main verbal form advancing the clause
— constative aorist

nopevopat: verbal form rendered here as
"poreyomai'; in this context it carries the
action, process, or speech-act that
advances Isaiah's oracle.

£€0vn

nations

N3E NPN - £€6vog

nominative element functioning within the clause

£0voq: lexical item rendered here as
"nations"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

TOAAG

many

A1 NPN - moAvg

nominative element functioning within the clause
noA0¢: lexical item rendered here as
"many"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.



\

Kol

and

C - kai

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

gpovoLv
said

VF2 FAI3P - €itov

main verbal form advancing the clause

— aorist aspect: presents the action as a

whole

einov: verbal form rendered here as "said";
in this context it carries the action,
process, or speech-act that advances

Isaiah's oracle.

delte

come

D delte

particle or adverb shaping the clause-level
relation

— hortatory (summons to action)

devrte: particle or adverb rendered here as
"come"; it shapes emphasis, manner, or
relation within the clause.

Kal

and

C - kai

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

avaPduev

let us go up

VZ AASIP - faivw + dva

main verbal form advancing the clause

— aorist aspect: presents the action as a
whole

Baivw + ava: verbal form rendered here as
"let us go up"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that
advances Isaiah's oracle.

€1¢
into

P eig

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing

preposition

elg: preposition rendered here as "into"; it
marks relation such as location, direction,
source, or reference according to context.

\
TO

the

RAASN-6

article marking the following noun phrase

0O: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

0pog

mountain

N3E ASN - 8pog

accusative element functioning as object or goal

8pog: lexical item rendered here as
"mountain"; in this context it contributes
its ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

Kupiov

of the LORD

N2 GSM - kUp1og

genitive dependent within the phrase

kUp1og: lexical item rendered here as "of
the LORD"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

Kal
and

C - xai

coordinating or subordinating connective linking

the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

€1Q
into
P eig
preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€lg: preposition rendered here as "into"; it
marks relation such as location, direction,
source, or reference according to context.

OV

the

RAASM -6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.



=~

oikov

house

N2 ASM - 01k0g

accusative element functioning as object or goal

oikog: lexical item rendered here as
"house"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

T00

the

RAGSM - 0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

Oe0D Takwf
God Jacob
N2 GSM - Bgdg N GSM - Tak)P

genitive dependent within the phrase proper name functioning within the clause or

0e6¢: lexical item rendered here as "God"; phrase

"lak®P: proper name preserved in Greek
form, rendered here as "Jacob" within

in this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within Isaiah's

discourse. Isaiah's oracle.

Kal
and
C - kol

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in

avayyeAel

he will tell

VF2 FAI3S - dyyéA\w + dva

main verbal form advancing the clause

— aorist aspect: presents the action as a
whole

ayyéMw + ava: verbal form rendered here
as "he will tell"; in this context it carries

Nuiv v
to us the
RP DP - £y6) RA ASF - &

pronominal element functioning within the article marking the following noun phrase

S 0: Greek definite article marking the

€yw: lexical item rendered here as "to us";
in this context it contributes its ordinary

following noun phrase and signaling case,
number, and gender.
nominal or adjectival sense within Isaiah's

) di 5
Isaiah's discourse. the action, process, or speech-act that iscourse
advances Isaiah's oracle.
[ 4 \ k) ~ \ /4
0d0v avtod Kal TopPeVOOpED
way his and we will go
N2 ASF - 686¢ RD GSM - a0t6g C-kaf VF FMI1P - topetopat

accusative element functioning as object or goal

00806¢: lexical item rendered here as "way";
in this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within Isaiah's

discourse.

pronominal element functioning within the
clause

avtdg: lexical item rendered here as "his";
in this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within Isaiah's
discourse.

coordinating or subordinating connective linking main verbal form advancing the clause

the clause
— future

— coordination ,
nopevouat: verbal form rendered here as
Kai: connective rendered here as "and"; it "we will go"; in this context it carries the
links clauses, phrases, or developments in action, process, or speech-act that

Isaiah's discourse. advances Isaiah's oracle.



b

Ev aUTH €K Yap

in it from for

P-év RD DSF - a0tdg P-ék X - ydp

preposition governing the following phrase pronominal element functioning within the preposition governing the following phrase element functioning within the clause

— relation marked by the governing clase — relation marked by the governing yép: lexical item rendered here as "for"; in
preposition avtdg: lexical item rendered here as "it"; in preposition this context it contributes its ordinary

this context it contributes its ordinary nominal or adjectival sense within Isaiah's

€v: preposition rendered here as "in"; it €k: preposition rendered here as "from"; it

. . L nominal or adjectival sense within Isaiah's . . L i
marks relation such as location, direction, di J marks relation such as location, direction, discourse.
) iscourse. .
source, or reference according to context. source, or reference according to context.
bl 4 /4 \
21V €E€A€UO'8'C(X1 VOUOG Kol
Zion shall come forth law and
N GSF - Ziwv VF FMI3S - €pyopat + €k N2 NSM - vépog C - kai
proper name functioning within the clause or main verbal form advancing the clause nominative element functioning within the clause coordinating or subordinating connective linking
hrase , L. the clause
P — future middle verbal form projecting a véuog: lexical item rendered here as "law";
Tiwv: proper name preserved in Greek coming action in this context it contributes its ordinary — coordination

form, rendered here as "Zion" within nominal or adjectival sense within Isaiah's

£pxopat + £k: verbal form rendered here as di Kai: connective rendered here as "and"; it
-y . ) iscourse. . .
"shall come forth"; in this context it carries links clauses, phrases, or developments in

the action, process, or speech-act that Isaiah's discourse.

Isaiah's oracle.

advances Isaiah's oracle.

= - ™ - 7~

Aoyog Kupilov €& IepovoaAnu

word of the LORD from Jerusalem
N2 NSM - A6yog N2 GSM " kUp1og P ék N GSF - IepovcaAfu
nominative element functioning within the clause genitive dependent within the phrase preposition governing the following phrase proper name functioning within the clause or
2 el a il hrase
Adyog: lexical item rendered here as k0p1og: lexical item rendered here as "of — relation marked by the governing p
"word"; in this context it contributes its the LORD"; in this context it contributes its preposition "lepovcaArjy: proper name preserved in
ordinary nominal or adjectival sense ordinary nominal or adjectival sense - o " o Greek form, rendered here as "Jerusalem"
ék: preposition rendered here as "from"; it AR
within Isaiah's discourse. within Isaiah's discourse. within Isaiah's oracle.

marks relation such as location, direction,
source, or reference according to context.



4 Kol KPVETL Gva péoov TV E0vAV Kal EAéyEet Aadv oAUV Kal 6LUYKOPOLGLV TAG paxaipag abT@OV €ig

&potpa Kal Tag (fvvag adT®V i dpémava kal o Afuetal €Tt €Bvog €' €B0vog udyatpav Kai ov un

uabworv €Tt moAeyeiv

And he shall judge between the nations and reprove many people, and they shall beat their swords

into plowshares and their spears into sickles; nation shall not any longer take up sword against

nation, and they shall never again learn to wage war.

Peace oracle ASYNDETON

Divine arbitration replaces human violence. Weapons are transformed into agricultural tools because

the Lord's judgment creates peace.

=

Kal

and

C-kal

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

™

P

KPIVET

judge

VF2 FAI3S - kpivw

main verbal form advancing the clause

— constative aorist (summary of tenure)

kpivw: verbal form rendered here as
"judge"; in this context it carries the
action, process, or speech—act that
advances Isaiah's oracle.

=

I \
ava
between
P-dvd
preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

&vd: preposition rendered here as
"between"; it marks relation such as
location, direction, source, or reference
according to context.

™

=

uEoov

midst

A1 ASN * uécog

accusative element functioning as object or goal

péoog: lexical item rendered here as
"midst"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

TV

the

RAGPN -0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

"

P

£OVQV

nation

N3E GPN - £€Bvog

genitive dependent within the phrase

£0voq: lexical item rendered here as
"nation"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

Kal

and

C-kaf

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kal: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

™

P

gNEyEer

rebuke

VF FAI3S - éAéyxw

main verbal form advancing the clause
— constative aorist

e\éyxw: verbal form rendered here as
"rebuke"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that
advances Isaiah's oracle.



”~ ™ - ™ e

Aaov oAUV Kol GUYKOYPoUGLY

people much and cut down
N2 ASM - Aa6g A3 ASM - ToA0g C - kai VF FAI3P ‘- KOTTW + 6LV
accusative element functioning as object or goal accusative element functioning as object or goal coordinating or subordinating connective linking main verbal form advancing the clause
2 il & ¢ s the clause
Aadg: lexical item rendered here as noA0G: lexical item rendered here as — future verbal form pointing to what will
"people"; in this context it contributes its "much"; in this context it contributes its — coordination happen
ordinary nominal or adjectival sense ordinary nominal or adjectival sense et esn e e eioes T ol & e waiel omm manderg e as
within Isaiah's discourse. within Isaiah's discourse. . . " - . . .
links clauses, phrases, or developments in cut down"; in this context it carries the
Isaiah's discourse. action, process, or speech-act that

advances Isaiah's oracle.

\ 7 R ~ b

Tag MOXALIPOEC AVTWV €LC

the sword his/their into

RA APF -6 N1 APF - pdxatpa RD GPF - a0tdg P €ig

article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal pronominal element functioning within the preposition governing the following phrase
0O: Greek definite article marking the pdxarpa: lexical item rendered here as clause — relation marked by the governing
following noun phrase and signaling case, "sword"; in this context it contributes its avtdg: lexical item rendered here as preposition
number, and gender. ordinary nominal or adjectival sense "his/their"; in this context it contributes

.y . ) . ) . . glc: preposition rendered here as "into"; it
within Isaiah's discourse. its ordinary nominal or adjectival sense

s o marks relation such as location, direction,
within Isaiah's discourse.

source, or reference according to context.

apotpa Kol TG Qpovag

threshing sledge and the spears

N2N APN - &potpov C-Kkal RA APF -6 N1 APF - (ifovn

accusative element functioning as object or goal coordinating or subordinating connective linking article marking the following noun phrase accusative object in the weapon-transformation
dpotpov: lexical item rendered here as G 0: Greek definite article marking the image
"threshing sledge"; in this context it — coordination following noun phrase and signaling case, (ipovn: a spear or javelin; Isaiah places it

contributes its ordinary nominal or , . e number, and gender. alongside swords as an instrument
o o ) ) Kai: connective rendered here as "and"; it
adjectival sense within Isaiah's discourse. . . repurposed for peace.
links clauses, phrases, or developments in

Isaiah's discourse.



avTOV
his/their
RD GPF - a0T6g

pronominal element functioning within the
clause

a0tég: lexical item rendered here as
"his/their"; in this context it contributes
its ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

€1¢
into
P-eig
preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€lg: preposition rendered here as "into"; it

marks relation such as location, direction,
source, or reference according to context.

dpémava

sickle

N2N APN - §pénavov

accusative element functioning as object or goal

dpénavov: lexical item rendered here as
"sickle"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

Kal

and

C - kai

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

7

ov

not

D o0

particle or adverb shaping the clause-level
relation

— simple negation

ov: particle or adverb rendered here as
"not"; it shapes emphasis, manner, or
relation within the clause.

AMupetal

receive

VF FMI3S - Aappévw

main verbal form advancing the clause

— constative aorist

Aappdvw: verbal form rendered here as
"receive"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that
advances Isaiah's oracle.

v

€Tl

still

D én

particle or adverb shaping the clause-level
relation

— adverbial nuance

£t particle or adverb rendered here as
"still"; it shapes emphasis, manner, or
relation within the clause.

£€0vog

nation

N3E NSN - €6vog

nominative element functioning within the clause

£0vog: lexical item rendered here as
"nation"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

ern'

upon

P émni

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
éni: preposition rendered here as "upon"; it
marks relation such as location, direction,
source, or reference according to context.

£€0vog

nation

N3E ASN - €0vog

accusative element functioning as object or goal

£0vog: lexical item rendered here as
"nation"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

paxapov

sword

N1A ASF - pdxaipa

accusative element functioning as object or goal

Maxaipa: lexical item rendered here as
"sword"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

\

Kl

and

C-kai

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.



2
ov
not
D-ov
particle or adverb shaping the clause-level
relation

— simple negation

ou: particle or adverb rendered here as
"not"; it shapes emphasis, manner, or
relation within the clause.

TIOAEYETY

fight

V2 PAN ‘ toAepéw

main verbal form advancing the clause

— constative aorist

noAepéw: verbal form rendered here as

"fight"; in this context it carries the action,

process, or speech-act that advances
Isaiah's oracle.

\
un
not
DA
particle or adverb shaping the clause-level
relation

— prohibitive / negative

un: particle or adverb rendered here as
"not"; it shapes emphasis, manner, or
relation within the clause.

uabworv

they may learn

VB AAS3P - uavOdve

main verbal form advancing the clause

— ingressive aorist subjunctive (come to
learn)

pavOdvw: verbal form rendered here as
"they may learn"; in this context it carries
the action, process, or speech-act that
advances Isaiah's oracle.

kod VOV O 0ikog ToD Iakwp Seite mopevddUEY T® PwTi KLpiov

And now, house of Jacob, come, let us walk in the light of the Lord.

Appeal | ASYNDETON

The vision turns into exhortation for Israel itself. What the nations seek should already become the

house of Jacob's present path.

b4

ET1

still

D- £t

particle or adverb shaping the clause-level
relation

— adverbial nuance

€11 particle or adverb rendered here as
"still"; it shapes emphasis, manner, or
relation within the clause.



™ - ™ - ~ -

\ ~ (4

Kol vV 0 01KO0G

and now the house
C-kal D vOv RANSM -6 N2 NSM - 0ikog
coordinating or subordinating connective linking particle or adverb shaping the clause-level article marking the following noun phrase nominative element functioning within the clause
the clause relation 5 - . . - Al
0: Greek definite article marking the oikog: lexical item rendered here as
— coordination — discourse pivot to present application following noun phrase and signaling case, "house"; in this context it contributes its
q . . - . ber, and gender. di inal or adjectival
kai: connective rendered here as "and"; it vOv: particle or adverb rendered here as TIHIIDED, anc gencer. or‘ 1r‘1ary r.10rn1na'l or adjectivatsense
i . " " . within Isaiah's discourse.
inks clauses, phrases, or developments in now"; it shapes emphasis, manner, or
Isaiah's discourse. relation within the clause.
T00 Takwf delte ToPELODUEV
the Jacob come let us go
RA GSM - 6 N GSM - ’Tak&p D - dedte VC APS1P - mopevopat
article marking the following noun phrase proper name functioning within the clause or particle or adverb shaping the clause-level main verbal form advancing the clause
; - . . h lati
0: Greek definite article marking the pharase retation — constative aorist
following noun phrase and signaling case, "lak@p: proper name preserved in Greek — hortatory (summons to action) ,
" P nopevopat: verbal form rendered here as
number, and gender. form, rendered here as "Jacob" within . .
Isaialt | deUte: particle or adverb rendered here as "let us go"; in this context it carries the
saiah's oracle.
"come"; it shapes emphasis, manner, or action, process, or speech-act that
relation within the clause. advances Isaiah's oracle.
~ \ I4
W PpwTl KUP10L
the light of the LORD
RADSN -6 N3T DSN - &g N2 GSM * kUp10G
article marking the following noun phrase dative complement within the clause genitive dependent within the phrase
0: Greek definite article marking the @®¢: lexical item rendered here as "light"; kUp1og: lexical item rendered here as "of
following noun phrase and signaling case, in this context it contributes its ordinary the LORD"; in this context it contributes its
number, and gender. nominal or adjectival sense within Isaiah's ordinary nominal or adjectival sense

discourse. within Isaiah's discourse.



6 dviikev yap TOV Aadv avtod TOV oikov tod IopanA 8Tt éverAodn wg to &' dpxfig 1] xdpa adTGV
KANOOVIoU®V WG 1 TOV GAA0PUAWV Kal Tékva TOAAG aAASPULAX €yeviOn abTOIC

For he has abandoned his people, the house of Israel, because their land was filled as at the

beginning with omens, like the land of foreigners, and many foreign children were born to them.

Accusation | ASYNDETON

The reason for judgment is given after the invitation. Israel is full of foreign practices and foreign
entanglements rather than the Lord's light.

~ - - ™ -~ N

bd ~ \ 1 1
avijkev yap OV Aaxov
he gave up / refrained for the people
VAI AAI3S - Tt + dva X ydp RA ASM - 0 N2 ASM - Aadg
main verbal form advancing the clause element functioning within the clause article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal
— future ydp: lexical item rendered here as "for"; in 0: Greek definite article marking the Aadg: lexical item rendered here as
. ) this context it contributes its ordinary following noun phrase and signaling case, "people"; in this context it contributes its
inut + ava: verbal form rendered here as . L. s 1 . . -
; e ) nominal or adjectival sense within Isaiah's number, and gender. ordinary nominal or adjectival sense
he gave up / refrained"; in this context it ) o o
- . discourse. within Isaiah's discourse.
carries the action, process, or speech-act
that advances Isaiah's oracle.
) ~ 1 5 ~
auvtov TOoV OlKOV TOoL
his the house the
RD GSM * a0tdg RA ASM - 0 N2 ASM - OTKOC RA GSM - 0
pronominal element functioning within the article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal article marking the following noun phrase
clause 0: Greek definite article marking the oikog: lexical item rendered here as 0: Greek definite article marking the
avtég: lexical item rendered here as "his"; following noun phrase and signaling case, "house"; in this context it contributes its following noun phrase and signaling case,
in this context it contributes its ordinary number, and gender. ordinary nominal or adjectival sense number, and gender.
nominal or adjectival sense within Isaiah's within Isaiah's discourse.

discourse.



IopanA
Israel
N GSM - IopanA

proper name functioning within the clause or
phrase

‘lopan): proper name preserved in Greek
form, rendered here as "Israel" within
Isaiah's oracle.

ot évenAnoOn
that fill

C-6n VSI API3S - miumAnpt + év

coordinating or subordinating connective linking main verbal form advancing the clause

the clause . o )
— aorist verbal form viewing the action as a

whole; passive verbal form presenting the
subject as acted upon

— coordination

dti: connective rendered here as "that"; it

mipmAnut + év: verbal form rendered here
as "fill"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that

links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

advances Isaiah's oracle.

WG
as
D wg

particle or adverb shaping the clause-level
relation

— coordination

w¢: particle or adverb rendered here as
"as"; it shapes emphasis, manner, or
relation within the clause.

0

the

RANSN -0

article marking the following noun phrase

0O: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

b 1 pd ~
am apxne
from beginning
P - 4md N1 GSF - apxn

preposition governing the following phrase genitive dependent within the phrase

apxn: lexical item rendered here as
"beginning"; in this context it contributes
its ordinary nominal or adjectival sense

— relation marked by the governing
preposition

and: preposition rendered here as "from"; thi Hs di
it marks relation such as location, UL BTl CIEEeINEE

direction, source, or reference according to

c

n

the

RANSF -6

article marking the following noun phrase
0: Greek definite article marking the

following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

XWpa

country

N1A NSF * xopa

nominative element functioning within the clause

Xx&pa: lexical item rendered here as
"country"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

context.
k] ~ [ ~
avTOV kAndovioudmv
his/their omens

RD GPF - a0t46 N2 GPM * kAndovioudg

pronominal element functioning within the genitive dependent within the statement of

clause fullness

avtég: lexical item rendered here as kAndovioudg: omen-taking or divinatory
signs; the term marks Judah as crowded

with foreign mantic practices.

"his/their"; in this context it contributes
its ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

wg

as

D wg

particle or adverb shaping the clause-level
relation

— coordination

w¢: particle or adverb rendered here as
"as"; it shapes emphasis, manner, or
relation within the clause.



=

€
n
the
RANSF -0
article marking the following noun phrase
0: Greek definite article marking the

following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

TV

the

RA GPF - 6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

aAAo@UAwV
Philistines

A1B GPF - GAAS@UAOG

genitive dependent within the phrase

dAASpulog: lexical item rendered here as
"Philistines"; in this context it contributes
its ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

Kal

and

C - kai

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

Tékva
children

N2N APN - tékvov

accusative element functioning as object or goal
téxvov: lexical item rendered here as
"children"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

aUTOIC
them
RD DPM - a0tdg

pronominal element functioning within the
clause

avtég: lexical item rendered here as
"them"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

TOAAG

many
A3 APN * ToA0g
accusative element functioning as object or goal

noA0¢: lexical item rendered here as
"many"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

aAAOQUAX

Philistines

A1B APN - &AA6@uAog

accusative element functioning as object or goal
GAAS@puloc: lexical item rendered here as
"Philistines"; in this context it contributes
its ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

£yeviion

became

VCI API3S - yiyvouat

main verbal form advancing the clause

— aorist middle

yiyvopat: verbal form rendered here as
"became"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that
advances Isaiah's oracle.



7 évemAioOn yap 1] xwpa adT@V dpyvpiov kai xpusiov kai o0k Av &p1BudS TdV OnoavpdV adTGV Kal
¢vemAodn 1 yfi Immwv kal o0k v &p1duds T@V dpudtwy abT®dV

For their land was filled with silver and gold, and there was no number to their treasures; and the

land was filled with horses, and there was no number to their chariots.

Accusation | ASYNDETON

Material abundance and military accumulation are treated as symptoms of misplaced confidence. The
land is crowded with wealth but empty of trust.

£venAnoOn Yap M
fill for the

VSI API3S - iumAnut + év RANSF-6

XWpQ
country

X ydp N1A NSF - xcopa

main verbal form advancing the clause element functioning within the clause article marking the following noun phrase nominative element functioning within the clause

— aorist verbal form viewing the action as a ydp: lexical item rendered here as "for"; in 0: Greek definite article marking the xwpa: lexical item rendered here as

whole; passive verbal form presenting the
subject as acted upon

this context it contributes its ordinary following noun phrase and signaling case, "country"; in this context it contributes its

nominal or adjectival sense within Isaiah's number, and gender. ordinary nominal or adjectival sense

. e o
nipmAnu + v: verbal form rendered here discourse. within Isaiah's discourse.
as "fill"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that
advances Isaiah's oracle.

k) ~ b ’7 \ 7
aXUTWV apYU plOU KAl XPU(“OU
his/their silver and gold
RD GPF - a0td¢ N2N GSN - &pyvpiov C-kaf N2N GSN - xpuaiov

coordinating or subordinating connective linking genitive dependent within the phrase

the clause

pronominal element functioning within the genitive dependent within the phrase

clause

apyvprov: lexical item rendered here as xpuoiov: lexical item rendered here as

avtég: lexical item rendered here as
"his/their"; in this context it contributes
its ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

"silver"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

— coordination

kal: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

"gold"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.



\

KA1l
and

C - Kkal

coordinating or subordinating connective linking

the clause
— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

R

OUK

not

D-ov

particle or adverb shaping the clause-level
relation

— adverbial nuance

ou: particle or adverb rendered here as
"not"; it shapes emphasis, manner, or
relation within the clause.

=

nv

was

V9 IAI3S - gipi

main verbal form advancing the clause

— imperfective past: portrays continuing or
repeated action

eiui: verbal form rendered here as "was"; in
this context it carries the action, process,
or speech-act that advances Isaiah's oracle.

ap1Ouog

number

N2 NSM - GptOpdg

nominative element functioning within the clause

ap1udg: lexical item rendered here as
"number"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

TV

the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

Onoavp®dv

thesauros

N2 GPM - 6noavpdg

genitive dependent within the phrase

Bnoavpdc: lexical item rendered here as
"thesauros"; in this context it contributes
its ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal element functioning within the
clause

a0TéG: lexical item rendered here as
"their"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

\

KOl

and

C - kai

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

=

£venAnoOn
fill
VSI API3S - iumAnut + év

main verbal form advancing the clause

— aorist verbal form viewing the action as a
whole; passive verbal form presenting the
subject as acted upon

mipmAnut + év: verbal form rendered here
as "fill"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that
advances Isaiah's oracle.

€
the
RANSF -6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

i

land / earth

N1 NSF - yfi

nominative element functioning within the clause
yii: lexical item rendered here as "land /
earth"; in this context it contributes its

ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

™

=

mnwv

horse

N2 GPM - {rrog

genitive dependent within the phrase

innog: lexical item rendered here as
"horse"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.



\

Kol

and

C - kai

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

R

OUK

not

D: o0

particle or adverb shaping the clause-level
relation

— adverbial nuance

ou: particle or adverb rendered here as
"not"; it shapes emphasis, manner, or
relation within the clause.

=

nv

was

V9 IAI3S - gipi

main verbal form advancing the clause

— imperfective past: portrays continuing or
repeated action

eiui: verbal form rendered here as "was"; in
this context it carries the action, process,
or speech-act that advances Isaiah's oracle.

TV

the

RA GPN -6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

apuaTwv

chariot

N3M GPN - dpua

genitive dependent within the phrase

&pua: lexical item rendered here as
"chariot"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal element functioning within the
clause

a0TéG: lexical item rendered here as
"their"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

ap1Ouog

number

N2 NSM - GptOpdg

nominative element functioning within the clause

ap1udg: lexical item rendered here as
"number"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

Kal EvemAnoOn 1 yii POeAvyudtwy tdV Epywv TOV XEp&OV abTOV KAl TPOosEKVUVN oAV 01G Emoincav ol

ddxtulotl avTGOV

And the land was filled with abominations, the works of their hands, and they worshiped what their

fingers made.

Idolatry exposure | ASYNDETON

The critique reaches its theological center: people bow to their own manufactured objects. Handmade

religion is exposed as abomination.



\

Kol

and

C - kai

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

gvenAnoOn

fill

VSI API3S - TipumAnut + év

main verbal form advancing the clause

— aorist verbal form viewing the action as a
whole; passive verbal form presenting the
subject as acted upon

niumAnut + év: verbal form rendered here
as "fill"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that
advances Isaiah's oracle.

=

€
n
the
RANSF -0
article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

land / earth
N1 NSF - y7|
nominative element functioning within the clause

yfi: lexical item rendered here as "land /
earth"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

BdeAvyudtwv
abominations
N3M GPN - B&éAvypa
genitive dependent within the phrase

BdéAvypa: lexical item rendered here as
"abominations"; in this context it
contributes its ordinary nominal or
adjectival sense within Isaiah's discourse.

TV

the

RAGPN "0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

Epywv

works / labours

N2N GPN - €pyov

genitive dependent within the phrase

€pyov: lexical item rendered here as "works
/ labours"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

TV

the

RA GPF - 6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

XELPDOV
hands
N3 GPF - xeip

genitive dependent within the phrase

xeip: lexical item rendered here as "hands";
in this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within Isaiah's
discourse.

avTOV
their
RD GPM - a0tég

pronominal element functioning within the
clause

a0tdc: lexical item rendered here as
"their"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

=

Kail
and
C - kol

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

TPOGEKVUVOAV
worship

VAI AAI3P * KUVEW + TTPOG

main verbal form advancing the clause
— perfective

KUVEW + Tipog: verbal form rendered here as
"worship"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that
advances Isaiah's oracle.



”~ - -

T b 14 4 7
01¢g Emoinoav ol daktuAot

who / which did the finger
RR DPM - 6g VAI AAI3P - mo1éw RANPM - 6 N2 NPM - ddktulog
pronominal element functioning within the main verbal form advancing the clause article marking the following noun phrase nominative element functioning within the clause
clause g - . . g el
— constative aorist 0: Greek definite article marking the ddxtulog: lexical item rendered here as
8¢: lexical item rendered here as "who / , - following noun phrase and signaling case, "finger"; in this context it contributes its
e . . . noiéw: verbal form rendered here as "did"; ) ) T
which"; in this context it contributes its number, and gender. ordinary nominal or adjectival sense

in this context it carries the action,

within Isaiah's discourse.
process, or speech-act that advances

ordinary nominal or adjectival sense

within Isaiah's discourse. -
Isaiah's oracle.

avTOV
their
RD GPM - a0tdg

pronominal element functioning within the
clause

a0Té¢: lexical item rendered here as
"their"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

0 xal ékuev avOpwmog Kal ETanelvwdn avip Kal o0 Ur| avijow abTog
And the human being bent down, and the man was humbled, and 1 will certainly not release them.

Judgment | ASYNDETON

Humanity is already stooped by its sin, and the oracle refuses to cancel the coming reckoning.



\

Kol

and

C - kai

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

Exuev

bowed down

VAI AAI3S - KOTITWw

main verbal form advancing the clause
— constative aorist

kOmTw: verbal form rendered here as
"bowed down"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that
advances Isaiah's oracle.

avOpwrog

man / human being

N2 NSM - dv6pwmog

nominative element functioning within the clause

dvOpwmnog: lexical item rendered here as
"man / human being"; in this context it
contributes its ordinary nominal or
adjectival sense within Isaiah's discourse.

Kal

and

C - kai

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

£tanevwon

he humbled himself

VCI API3S * tanelvéw

main verbal form advancing the clause
— constative aorist

tanevéw: verbal form rendered here as
"he humbled himself"; in this context it
carries the action, process, or speech—act
that advances Isaiah's oracle.

avnp

aman

N3 NSM - vrip

nominative element functioning within the clause

avnp: lexical item rendered here as "a
man"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

Kal

and

C-kal

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

\
un
not
DA
particle or adverb shaping the clause-level
relation

— prohibitive / negative

un: particle or adverb rendered here as
"not"; it shapes emphasis, manner, or
relation within the clause.

aviow

let go

VF FAILS - Tnut + dva

main verbal form advancing the clause

— future

inuL + dva: verbal form rendered here as
"let go"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that
advances Isaiah's oracle.

k) 7
XUTOLG
them
RD APM - a0Tdg

pronominal element functioning within the
clause

a0tég: lexical item rendered here as
"them"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

R
ov
not
D-ov
particle or adverb shaping the clause-level
relation
— simple negation

ou: particle or adverb rendered here as
"not"; it shapes emphasis, manner, or
relation within the clause.



10 «xal vOv eloéNBete €1¢ TAG TETPAG KAl KPUTTEGDE €1G TNV YAV ATIO TTPocdTTov TOU POBoL KLPTIOL Kl GO
¢ 86&NG t¢ toyvoc avtol Otav dvaotii Opadoat Tthv yiVv

And now enter into the rocks and hide in the earth from before the face of the fear of the Lord and
from the glory of his strength, when he rises to shatter the earth.

Warning | ASYNDETON

The hearers are told to seek impossible refuge from the Lord's appearing. Terror and glory are fused in

the day of visitation.
\ ~ 7 7 b
Kol vOv €10€NOete €1g
and now enter into
C-kai D viv VB AAD2P - €pxopal + €ig P-eig
coordinating or subordinating connective linking particle or adverb shaping the clause-level main verbal form advancing the clause preposition governing the following phrase
the clause relation ) . . . ) .
— constative aorist (marital approach notice) — relation marked by the governing
— coordination — discourse pivot to present application L , preposition
€pxoua + €ig: verbal form rendered here as
kal: connective rendered here as "and"; it vOv: particle or adverb rendered here as "enter"; in this context it carries the action, €ig: preposition rendered here as "into"; it
links clauses, phrases, or developments in "now"; it shapes emphasis, manner, or process, or speech-act that advances marks relation such as location, direction,
Isaiah's discourse. relation within the clause. Isaiah's oracle. source, or reference according to context.
\ /4 \ 4
Tag TETPAG KAl KPUTITED O¢
the rock and hid
RA APF -6 N1A APF - nétpa C-kal V1 PMD2P - kpOntw
article marking the following noun phrase accusative element functioning as object or goal coordinating or subordinating connective linking main verbal form advancing the clause
; - . . a il the clause
0: Greek definite article marking the nétpa: lexical item rendered here as "rock"; — constative aorist
following noun phrase and signaling case, in this context it contributes its ordinary — coordination ,
b d ender ol T kpUntw: verbal form rendered here as
fumber, and gender: ominaoracgjectivai sense w saians kaf: connective rendered here as "and"; it "hid"; in this context it carries the action,
discourse. ) .
links clauses, phrases, or developments in process, or speech-act that advances

Isaiah's discourse. Isaiah's oracle.



R

€ig Vv
into the
P elg RA ASF - 0

preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase

— relation marked by the governing 0: Greek definite article marking the

preposition following noun phrase and signaling case,

] o . . number, and gender.
€1G: preposition rendered here as "into"; it ’ &

marks relation such as location, direction,
source, or reference according to context.

ynv

land

N1 ASF - yfj

accusative element functioning as object or goal

yii: lexical item rendered here as "land"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within Isaiah's
discourse.

aTo
from
P amd
preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
amé: preposition rendered here as "from";

it marks relation such as location,
direction, source, or reference according to

context.

4 1( ~ /4 1( 7
TTPOCWTIOV TOoV (POBOU KULP1OL
face / presence the fear of the LORD
N2N GSN - tpdowTov RAGSM - 0 N2 GSM - p6Pog N2 GSM * kUp10g

genitive dependent within the phrase article marking the following noun phrase

npdowmov: lexical item rendered here as 0: Greek definite article marking the

"face / presence"; in this context it following noun phrase and signaling case,
contributes its ordinary nominal or number, and gender.

adjectival sense within Isaiah's discourse.

genitive dependent within the phrase

@6fog: lexical item rendered here as "fear";
in this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within Isaiah's
discourse.

genitive dependent within the phrase

kUp1og: lexical item rendered here as "of
the LORD"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

Kol Ao
and from
C - kol P-amné

coordinating or subordinating connective linking
the clause

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing

— coordination preposition

Kal: connective rendered here as "and"; it amd: preposition rendered here as "from";

links clauses, phrases, or developments in it marks relation such as location,
Isaiah's discourse.

context.

direction, source, or reference according to

™me

the

RA GSF - 6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

o)

/4
368N
glory
N1S GSF - 86&a
genitive dependent within the phrase

86&a: lexical item rendered here as "glory";
in this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within Isaiah's
discourse.



iox00¢

army / force

Thg
the

RA GSF -0 N3U GSF - iox0g

article marking the following noun phrase genitive dependent within the phrase

0: Greek definite article marking the ioxvg: lexical item rendered here as "army

following noun phrase and signaling case, / force"; in this context it contributes its
number, and gender. ordinary nominal or adjectival sense

within Isaiah's discourse.

avtoD
his
RD GSM " a0T6G

pronominal element functioning within the
clause

a0tég: lexical item rendered here as "his";
in this context it contributes its ordinary

nominal or adjectival sense within Isaiah's

otav
when
D 8tav

particle or adverb shaping the clause-level
relation

— indefinite temporal contingency

Grav: particle or adverb rendered here as
"when"; it shapes emphasis, manner, or

discourse. relation within the clause.
b ~ ~ A ~
(XV(XO"U:I ep(XUO'(Xl mv Yr]V
arises to shatter the land
VH AAS3S - {otnut + dva VA AAN - Bpadw RA ASF - 6 N1 ASF - yf

11

infinitive expressing verbal action within the
clause

main verbal form advancing the clause

— aorist aspect: presents the action as a
— constative aorist (the decisive shattering of
the enemy)

whole

{otnut + dva: verbal form rendered here as
"arises"; in this context it carries the Bpavw: verbal form rendered here as "to
action, process, or speech-act that shatter"; in this context it carries the
advances Isaiah's oracle. action, process, or speech-act that

advances Isaiah's oracle.

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

accusative element functioning as object or goal

y7: lexical item rendered here as "land"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within Isaiah's
discourse.

[ \ b \ 7 C /7 C \ /4 \ 4 \ ~ b 4
ot yap 0¢@BaApol kupiov DPnAol 6 de AvBpwog Tamelvdg kal TamevwdnoeTat to VPog TOV GvOpWTwWV

Kal VPwONoETAL KOPLOG UOVOG €V TH] UEPQ EKELVN

For the eyes of the Lord are high, but the human being is lowly, and the height of human beings shall

be humbled, and the Lord alone shall be exalted in that day.

Judgment | ASYNDETON

The central contrast of the chapter is stated plainly: human loftiness falls, but the Lord alone remains

exalted.



ol

the

RANPM - 0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

Yap
for
X ydp

element functioning within the clause

yap: lexical item rendered here as "for"; in

this context it contributes its ordinary

nominal or adjectival sense within Isaiah's

0@OaAuol

eye

N2 NPM - 6@BaApdg

nominative element functioning within the clause

0@BaAudc: lexical item rendered here as
"eye"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense

)

P

Kupiov

of the LORD

N2 GSM - k0p1og

genitive dependent within the phrase

kUp1og: lexical item rendered here as "of
the LORD"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense

discourse. within Isaiah's discourse. within Isaiah's discourse.
€ ’7 (¢ \ v
Ull)l'])\Ol o 68 (XVGP(A)T[OC
high the but man / human being
A1 NPM - 0PnAdg RANSM - 0 X 8¢ N2 NSM - &vBpwrog

nominative element functioning within the clause

UYNASG: lexical item rendered here as
"high"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

element functioning within the clause

8¢: lexical item rendered here as "but"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within Isaiah's

nominative element functioning within the clause

&vOpwrog: lexical item rendered here as
"man / human being"; in this context it
contributes its ordinary nominal or

within Isaiah's discourse. discourse. adjectival sense within Isaiah's discourse.
4 \ 7 1
TATIEIVOG Kol 'C(XT[EIV(.OGT]O’ET(XI TO
humble and humble the
A1 NSM - tametvog C - kai VC FPI3S - tanevéw RANSN -0

nominative element functioning within the clause

tanewvdg: lexical item rendered here as
"humble"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

coordinating or subordinating connective linking

the clause
— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

main verbal form advancing the clause
— constative aorist

tanevow: verbal form rendered here as
"humble"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that
advances Isaiah's oracle.

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.



UyYog TV avOpwmwv Kol

exaltation the man / human being and
N3E NSN - 0og RAGPM -6 N2 GPM - &vOpw1og C-kal
nominative element functioning within the clause article marking the following noun phrase genitive dependent within the phrase coordinating or subordinating connective linking
= el . .- . . o e the clause
Uyog: lexical item rendered here as 0: Greek definite article marking the dvOpwmnog: lexical item rendered here as
"exaltation"; in this context it contributes following noun phrase and signaling case, "man / human being"; in this context it — coordination
its ordinary nominal or adjectival sense number, and gender. contributes its ordinary nominal or

kai: connective rendered here as "and"; it

within Isaiah's discourse. adjectival sense within Isaiah's discourse. . .
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.
€ 4 4 4 b
Ul])wenostal KULP10G povog EV
be exalted Lord alone in
VC FPI3S - OPdéw N2 NSM - k0p1og A1 NSM - uévog P-év
main verbal form advancing the clause nominative element functioning within the clause nominative element functioning within the clause preposition governing the following phrase
— constative aorist KUp1oG: lexical item rendered here as uévog: lexical item rendered here as — relation marked by the governing
L, ; "Lord"; in this context it contributes its "alone"; in this context it contributes its preposition
VY6w: verbal form rendered here as "be . ) - . . -
e A - ordinary nominal or adjectival sense ordinary nominal or adjectival sense . . e
exalted"; in this context it carries the o o o . ) ¢v: preposition rendered here as "in"; it
: within Isaiah's discourse. within Isaiah's discourse. . ) .
action, process, or speech-act that marks relation such as location, direction,
advances Isaiah's oracle. source, or reference according to context.
~ (4 7 7 7
m NUeEPQ EKEWVI
the day that
RADSF - 0 N1A DSF - nuépa RD DSF - ékeivog
article marking the following noun phrase dative complement within the clause pronominal element functioning within the
: - . . oz il 6 clause
0: Greek definite article marking the Nuépa: lexical item rendered here as "day";
following noun phrase and signaling case, in this context it contributes its ordinary €keivog: lexical item rendered here as
number, and gender. nominal or adjectival sense within Isaiah's "that"; in this context it contributes its
discourse. ordinary nominal or adjectival sense

within Isaiah's discourse.



12 Muépa yap kupiov caPawd éni mdvta OPpLoTNV Kal DepPavov Kal £l TAVTa VYPNAOV Kol UETEWPOV Kol
TanelvwdnoovTal

For the day of the Lord Sabaoth is upon every insolent and proud one, and upon everything high and
lofty, and they shall be humbled.

Day of the Lord | ASYNDETON

The day of the Lord is defined as a leveling event. Pride in every form is brought under divine

abasement.
(4 7 \ 7

Nuépa Yap Kupiov caPawo

day for of the LORD Sabaoth

N1A NSF - fjuépa X ydp N2 GSM * k0Up10G N G - oaPawb

nominative element functioning within the clause element functioning within the clause genitive dependent within the phrase proper name functioning within the clause or
5z el 2 el . , Al hrase
nuépa: lexical item rendered here as "day"; ydp: lexical item rendered here as "for"; in kUp1og: lexical item rendered here as "of p
in this context it contributes its ordinary this context it contributes its ordinary the LORD"; in this context it contributes its cafawe: lexical item rendered here as
nominal or adjectival sense within Isaiah's nominal or adjectival sense within Isaiah's ordinary nominal or adjectival sense "Sabaoth"; in this context it contributes its
discourse. discourse. within Isaiah's discourse. ordinary nominal or adjectival sense

within Isaiah's discourse.

b \ 7 € A \

€Tl TTAVTX UBPIO"U’]V Kol

upon all insolent one and

P émni A3 ASM " Tta¢ N1 ASM - OPprotrig C - kai

preposition governing the following phrase accusative element functioning as object or goal accusative object governed by the preposition coordinating or subordinating connective linking

- el & . ; 2 . . the clause

— relation marked by the governing ndg: lexical item rendered here as "all"; in VPproThg: an insolent or violent arrogant .

preposition this context it contributes its ordinary person; the day of the Lord is directed — coordination
&rii: preposition rendered here as "upon" it nf)mmal or adjectival sense within Isaiah's against such pride. xaf: connective rendered here as "and": it

. . — discourse. . .

marks relation such as location, direction, links clauses, phrases, or developments in

source, or reference according to context. Isaiah's discourse.



=~

UTEPNPAVOV

insolent

A1B ASM - Umepripavog

accusative element functioning as object or goal

uneprigavog: lexical item rendered here as
"insolent"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense

Kal
and
C-xai

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it

Emi

upon

P éni

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

éni: preposition rendered here as "upon"; it

MTAVTX
all

A3 ASM - mag
accusative element functioning as object or goal

ndg: lexical item rendered here as "all"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within Isaiah's

. 0 T .
within Isaial's discourse. links clauses, phrases, or developments in marks relation such as location, direction, discourse.
Isaiah's discourse. source, or reference according to context.
€ 1 \ 7 \
Ull)n)\ov KA1 petswpov KA1
ypselos and lofty and
A1 ASM - OPnASg C - kai A1B ASM - UETEWPOG C - kai

accusative element functioning as object or goal

VYNASG: lexical item rendered here as
"ypselos"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

=

tanswvwdnooval
humble

VC FPI3P - tamevow

main verbal form advancing the clause
— constative aorist

tanevdw: verbal form rendered here as
"humble"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that
advances Isaiah's oracle.

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

adjectival accusative coordinated with the proud

petéwpog: "lofty," "towering," or suspended
aloft; here it marks whatever is elevated in
human pretension.

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.



And it is upon every cedar of Lebanon, the high and towering ones, and upon every oak-tree of

Bashan.

Catalogue | ASYNDETON

The catalogue of lofty things begins with celebrated trees. Natural grandeur becomes a figure for all

created height that pretends to permanence.

13 «xal éni ndoav kEdpov tod Apdvov t@v DPNAGV Kal LeTewpwV Kal £mtl tdv dévdpov Paldvou Bacav

\

Kol

and

C-kai

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

™

P

Eml
upon
P-éni
preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
ént: preposition rendered here as "upon"; it
marks relation such as location, direction,
source, or reference according to context.

=~

naoav

everyone

A3 ASF - mag

accusative element functioning as object or goal

naq: lexical item rendered here as
"everyone"; in this context it contributes
its ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

kESpov

cedar

N2 ASF - k€dpog

accusative element functioning as object or goal

k€dpoc: lexical item rendered here as
"cedar"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

To0
the

RA GSM - 6
article marking the following noun phrase
0: Greek definite article marking the

following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

APavou
Lebanon

N2 GSM - Aipavog

proper name functioning within the clause or
phrase

AiPavog: proper name preserved in Greek
form, rendered here as "Lebanon" within
Isaiah's oracle.

TV
the

RA GPM - 6
article marking the following noun phrase
0: Greek definite article marking the

following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

€ ~
VYNAGOV
ypselos
A1 GPM - 0YnAdg
genitive dependent within the phrase

OYnAdc: lexical item rendered here as
"ypselos"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.



\

Kol

and

C-kai

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

™

P

UETEQPWV

high things / lofty places
A1B GPM - HETEWPOG

genitive dependent within the phrase

uetéwpog: lexical item rendered here as
"high things / lofty places"; in this context
it contributes its ordinary nominal or
adjectival sense within Isaiah's discourse.

Kal

and

C-kai

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

Emi
upon
P-éni
preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
ént: preposition rendered here as "upon"; it
marks relation such as location, direction,
source, or reference according to context.

14

v

all / every

A3 ASN - ig

accusative element functioning as object or goal

nag: lexical item rendered here as "all /
every"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

dévdpov

tree

N2N ASN - §¢évdpov

accusative element functioning as object or goal

dévdpov: lexical item rendered here as
"tree"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

Kal €ml T&v 8pog Kal €ml TAVTA fouvov LPNAOY

And it is upon every mountain and upon every high hill.

Catalogue | ASYNDETON

BaAdavou

oak

N2 GSF - faAavog

genitive dependent identifying the tree

BdAavog: here used for the oak of Bashan;
the famous tree stands as another emblem
of created grandeur brought low.

The scope expands from trees to topography. Even the most imposing elevations are not beyond the

Lord's reach.

Baoav
Bashan

N GS - Bacav

proper name functioning within the clause or
phrase

Bacav: proper name preserved in Greek
form, rendered here as "Bashan" within
Isaiah's oracle.



\

Kol

and

C-kai

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

Eml v
upon all / every
P-émi A3 ASN " tag

preposition governing the following phrase accusative element functioning as object or goal

— relation marked by the governing a¢: lexical item rendered here as "all /

preposition every"; in this context it contributes its

L, e " " ordinary nominal or adjectival sense
ént: preposition rendered here as "upon"; it

. . L within Isaiah's discourse.
marks relation such as location, direction,

source, or reference according to context.

0pog

mountain

N3E ASN - §pog

accusative element functioning as object or goal

&pog: lexical item rendered here as
"mountain"; in this context it contributes
its ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

\

Kol

and

C - kai

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

(Y

ypselos

A1 ASM - DPnAdg

accusative element functioning as object or goal

VYNASG: lexical item rendered here as
"ypselos"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

i navia
upon all
P éni A3 ASM - Ttdg

preposition governing the following phrase accusative element functioning as object or goal

— relation marked by the governing nag: lexical item rendered here as "all"; in
this context it contributes its ordinary

nominal or adjectival sense within Isaiah's

preposition

éni: preposition rendered here as "upon"; it )
. . L discourse.
marks relation such as location, direction,

source, or reference according to context.

Bouvov

hill

N2 ASM * Bouvég

accusative element functioning as object or goal

Bouvdc: lexical item rendered here as
"hill"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.



15 kol éml mavta mopyov DYNAOV Kat €ml Tav Telxog DYNAOV

And it is upon every high tower and upon every high wall.

Catalogue | ASYNDETON

Human fortification joins natural height in the list of things judged. Defensive architecture cannot

withstand the day of the Lord.

\

KA1l
and

C - kai

coordinating or subordinating connective linking

the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it

Ml
upon
P éni
preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

ént: preposition rendered here as "upon"; it

TAVTA

all

A3 ASM - i

accusative element functioning as object or goal

nag: lexical item rendered here as "all"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within Isaiah's

TUpYOoV

tower

N2 ASM " topyog

accusative element functioning as object or goal

nopyog: lexical item rendered here as
"tower"; in this context it contributes its

ordinary nominal or adjectival sense

discourse. within Isaiah's discourse.
links clauses, phrases, or developments in marks relation such as location, direction,
Isaiah's discourse. source, or reference according to context.
€ 1 \ b \ ~
Ull)l'])\ov KA1 EMl v
ypselos and upon all / every
A1 ASM - 0YnAdg C-kal P-éni A3 ASN - 1tég

accusative element functioning as object or goal

OYNASG: lexical item rendered here as

"ypselos"; in this context it contributes its

ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

éni: preposition rendered here as "upon"; it
marks relation such as location, direction,
source, or reference according to context.

accusative element functioning as object or goal

ndg: lexical item rendered here as "all /
every"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.



16

TEIXO0G

wall

N3E ASN - teixog

accusative element functioning as object or goal

teiyog: lexical item rendered here as "wall";
in this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within Isaiah's

discourse.

UYNAoV

high

A1 ASN - OYnAdg

accusative element functioning as object or goal

0YnAd¢: lexical item rendered here as
"high"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

Kal €ml dv mAoiov OaAdoong kai émi tdoav Oéav mAoiwv kdAAoug

And it is upon every ship of the sea and upon every splendid sight of ships.

Catalogue | ASYNDETON

Maritime commerce and human display are also included. Wealth, beauty, and reach across the sea are

no shelter from divine judgment.

Kol
and
C - kol

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kal: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

Eml
upon
P-émni
preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition

éni: preposition rendered here as "upon"; it
marks relation such as location, direction,
source, or reference according to context.

nav

all / every

A3 ASN - Tti¢

accusative element functioning as object or goal

¢ lexical item rendered here as "all /
every"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

mAoiov

aship

N2N ASN - mhoiov

accusative element functioning as object or goal

nAotov: lexical item rendered here as "a
ship"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.



OaAaoong

sea

N1S GSF - 6dAacoa

genitive dependent within the phrase

OdAaooa: lexical item rendered here as
"sea"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

Kol

and

C-xai

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

=

Ml TAoAV
upon everyone
P émi A3 ASF " mtag
preposition governing the following phrase accusative element functioning as object or goal

— relation marked by the governing ndg: lexical item rendered here as

preposition "everyone"; in this context it contributes
e ” " v its ordinary nominal or adjectival sense
éni: preposition rendered here as "upon"; it

. . N within Isaiah's discourse.
marks relation such as location, direction,

source, or reference according to context.

Ocav

spectacle

N1A ASF - 0ed

accusative object governed by the preposition

0ed: a sight or spectacle; in this line it
refers to splendid displays associated with
seafaring wealth.

nAolwv

ships

N2N GPN - thoiov

genitive dependent within the phrase

mAoiov: lexical item rendered here as
"ships"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

k&AAoug

beauty

N3E GSN * kdAAog

genitive dependent within the phrase

K&AAog: lexical item rendered here as
"beauty"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

17 kol tamelvwbnoetal g avOpwmog Kat meseitat DPog avOpwnwy Kal DPwOnoeTal kKUpLog UOVOG €V TH)

NUEPQ €keivn

And every human being shall be humbled, and the height of men shall fall, and the Lord alone shall

be exalted in that day.

Judgment | ASYNDETON

The refrain returns to drive the point home. Every human height collapses so that only the Lord's

elevation remains.



\

Kol

and

C-kai

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

TansvwOnosTal
humble

VC FPI3S - tanewvow

main verbal form advancing the clause
— constative aorist

tanewvow: verbal form rendered here as
"humble"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that
advances Isaiah's oracle.

oG

everyone

A3 NSM - mtag

nominative element functioning within the clause

naq: lexical item rendered here as
"everyone"; in this context it contributes
its ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

avOpwrog

man / human being

N2 NSM - &v6pwrog

nominative element functioning within the clause

&vOpwroc: lexical item rendered here as
"man / human being"; in this context it
contributes its ordinary nominal or
adjectival sense within Isaiah's discourse.

\

KOl

and

C-kal

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

MEoEITAL

shall fall

VF FAI3S - intw

main verbal form advancing the clause
— constative aorist

nintw: verbal form rendered here as "shall
fall": in this context it carries the action,
process, or speech-act that advances
Isaiah's oracle.

vog

exaltation
N3E NSN - Gog
nominative element functioning within the clause

UYog: lexical item rendered here as
"exaltation"; in this context it contributes
its ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

avOpwnwv

man / human being

N2 GPM - &vOpwmog

genitive dependent within the phrase

dvOpwrog: lexical item rendered here as
"man / human being"; in this context it
contributes its ordinary nominal or
adjectival sense within Isaiah's discourse.

\

Kol

and

C-kai

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

v wdnoetal

be exalted

VC FPI3S - 06w

main verbal form advancing the clause

— constative aorist

0Pow: verbal form rendered here as "be
exalted"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that
advances Isaiah's oracle.

KUPLOG

Lord

N2 NSM - k0p1og

nominative element functioning within the clause

kUp1og: lexical item rendered here as
"Lord"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

uovog

alone

A1 NSM - uévog

nominative element functioning within the clause

u6vog: lexical item rendered here as
"alone"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.



b

&V

in

P-év

preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€v: preposition rendered here as "in"; it

marks relation such as location, direction,
source, or reference according to context.

@i

the

RADSF 0

article marking the following noun phrase
0: Greek definite article marking the

following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

KAl TX XELPOTIOINTA T&VTH KATAKPUPOLGLY

And all the things made by hands shall be hidden away.

Idol collapse | ASYNDETON

(4 7

nuépa

day

N1A DSF - nuépa

dative complement within the clause
nuépa: lexical item rendered here as "day";
in this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within Isaiah's
discourse.

Idols do not stand in the day of the Lord. The products of human craftsmanship retreat into useless

EKelVY)
that

RD DSF - ékeivog

pronominal element functioning within the
clause

€ketvog: lexical item rendered here as
"that"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

obscurity.
Kol T XElpoToinTa TAVTa
and the handmade idols all
C - kai RA APN - 0 A1B APN - xelpomointog A3 APN * tag

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

accusative element functioning as object or goal

xerpornointog: lexical item rendered here as
"handmade idols"; in this context it
contributes its ordinary nominal or
adjectival sense within Isaiah's discourse.

accusative element functioning as object or goal

ndc: lexical item rendered here as "all"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within Isaiah's
discourse.



19

KATAKPUYPOUGLY

hide oneself

VF FAI3P - KpOTTw + Kata

main verbal form advancing the clause

— future verbal form pointing to what will
happen

Kpumtw + kata: verbal form rendered here
as "hide oneself"; in this context it carries
the action, process, or speech-act that
advances Isaiah's oracle.

E10EVEYKAVTEG €1¢ TA OMNAXLX KAl €1 TAG OXIOUAG TOV TETPOV KAl €16 TAG TPWYAAG TAG YAG Ao

TPOSWTOL TOD POPoL Kupiov Kal &mo tig d6ENG Thig ioxVog avTod Stav dvaoti] Opadoat TV yijv

Bringing them into caves and into the clefts of the rocks and into the holes of the earth, from before

the face of the fear of the Lord and from the glory of his strength, when he rises to shatter the earth.

Terror | ASYNDETON

The image of hiding returns with greater intensity. Humanity and its objects are driven underground

by the Lord's terrifying manifestation.

b4 4

EICEVEYKAVTEC

having brought them in

VA * 0amVItg QE€pw + E1G

participle expressing attendant action before

hiding
elo@épw: aorist participial form rendered
"having brought them in"; it pictures
people carrying idols into caves as they
flee.

€1¢
into
P - €ig
preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
glg: preposition rendered here as "into"; it
marks relation such as location, direction,
source, or reference according to context.

1
X
the
RAAPN-§

article marking the following noun phrase

0O: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

7
omnAaia

cave

N2N APN * onfiAatov

accusative element functioning as object or goal

omhAatov: lexical item rendered here as
"cave"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.



\

Kol

and

C - kai

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

€1¢
into
P - €ig
preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€lg: preposition rendered here as "into"; it

marks relation such as location, direction,
source, or reference according to context.

TG
the

RA APF - 6
article marking the following noun phrase
0: Greek definite article marking the

following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

GX1OMAG

the clefts

N1 APF - ox10udg

accusative element functioning as object or goal
oxiopdg: lexical item rendered here as "the
clefts"; in this context it contributes its

ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

TV

the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

METPOV

stone

N2 GPM - étpog

genitive dependent within the phrase

nétpog: lexical item rendered here as
"stone"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

Kal

and

C - kai

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

eig: preposition rendered here as "into"; it
marks relation such as location, direction,
source, or reference according to context.

=

TAG

the

RA APF -6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,

number, and gender.

™

P

TpWYAag

holes

N1 APF - tpchyAv

accusative object governed by the preposition

pwyAn: a hole, burrow, or hollow place in
the ground or rock; the term contributes to
Isaiah's claustrophobic hiding imagery.

T
the
RA GSF - &

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,

number, and gender.

Y1ig
land
N1 GSF - yfj

genitive dependent within the phrase

vii: lexical item rendered here as "land"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within Isaiah's
discourse.



”~ - -~ ™ S

amnod TPOGWITOV T00 @oPov

from face / presence the fear
P-ané N2N GSN - mpdowmov RAGSM - 0 N2 GSM - @Pog
preposition governing the following phrase genitive dependent within the phrase article marking the following noun phrase genitive dependent within the phrase
— relation marked by the governing npdowmov: lexical item rendered here as 0: Greek definite article marking the @6Pog: lexical item rendered here as "fear";
preposition "face / presence"; in this context it following noun phrase and signaling case, in this context it contributes its ordinary
s - 7 o contributes its ordinary nominal or number, and gender. nominal or adjectival sense within Isaiah's
amd: preposition rendered here as "from";
. . . adjectival sense within Isaiah's discourse. discourse.
it marks relation such as location,
direction, source, or reference according to
context.
7 \ ) \ ~
KUpP10L Kol 1o ™mg¢
of the LORD and from the
N2 GSM * kUp10G C-kal P-4mé RA GSF -0
genitive dependent within the phrase coordinating or subordinating connective linking preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase
, L. the clause . - ) )
KUp1og: lexical item rendered here as "of “ — relation marked by the governing 0: Greek definite article marking the
the LORD"; in this context it contributes its — coordination preposition following noun phrase and signaling case,
ordinary nominal or adjectival sense , . . . . number, and gender.
o Y i i Jectiv kai: connective rendered here as "and"; it ané: preposition rendered here as "from"; &
within Isaiah's discourse. ) ) . . .
links clauses, phrases, or developments in it marks relation such as location,
Isaiah's discourse. direction, source, or reference according to
context.
7 ~ 7 4 k) ~
SOEI‘IC ™mg¢ LoOXVLOG auvtov
glory the army / force his
N1S GSF - 868 RA GSF -6 N3U GSF - ox0¢ RD GSM - adTg
genitive dependent within the phrase article marking the following noun phrase genitive dependent within the phrase pronominal element functioning within the
d6&a: lexical item rendered here as "glory"; 0: Greek definite article marking the iox0¢: lexical item rendered here as "army clause
in this context it contributes its ordinary following noun phrase and signaling case, / force"; in this context it contributes its avtéG: lexical item rendered here as "his";
nominal or adjectival sense within Isaiah's number, and gender. ordinary nominal or adjectival sense in this context it contributes its ordinary
discourse. within Isaiah's discourse. nominal or adjectival sense within Isaiah's

discourse.



=

(74

oTav

when

D Gtav

particle or adverb shaping the clause-level
relation

— indefinite temporal contingency

Grav: particle or adverb rendered here as
"when"; it shapes emphasis, manner, or
relation within the clause.

20

ynv

land

N1 ASF - yfj

accusative element functioning as object or goal
yii: lexical item rendered here as "land"; in
this context it contributes its ordinary

nominal or adjectival sense within Isaiah's
discourse.

b4 ~
aAVAXOTH]
3
arises
VH AAS3S - Totnut + Gva
main verbal form advancing the clause

— aorist aspect: presents the action as a
whole

fotnut + dva: verbal form rendered here as
"arises"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that
advances Isaiah's oracle.

Opaboot
to shatter
VA AAN - Bpadw

infinitive expressing verbal action within the
clause

— constative aorist (the decisive shattering of
the enemy)

Opavw: verbal form rendered here as "to
shatter"; in this context it carries the
action, process, or speech—act that
advances Isaiah's oracle.

v

the

RA ASF - 0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

] Yop Nuépa eketvn EKPaAel &vOpwmog ta PdeAdyuata adtod T dpyvpd Kol Ta Xpuod & émoincav

TPOOKLVETY TOIC pataiolg Kal Tai¢ VuKTepiow

For on that day a man will cast out his silver abominations and his golden abominations, which they

made in order to worship vanities and bats.

Idol renunciation | ASYNDETON

The once-prized idols are thrown away as refuse. The LXX's mention of bats sharpens the degradation

of what had been worshiped.



RADSF - 0
article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

\
Yap
for
X-ydp
element functioning within the clause

ydp: lexical item rendered here as "for"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within Isaiah's

(4 7
nuepa
day
N1A DSF - nuépa
dative complement within the clause

nuépa: lexical item rendered here as "day";
in this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within Isaiah's

EKelVY)
that
RD DSF - ékeivog

pronominal element functioning within the
clause

€ketvog: lexical item rendered here as
"that"; in this context it contributes its

discourse. discourse. ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.
9 ~ b 4 \ A
EkPalel avOpwTog ™ BdeAvyuata
will carry off man / human being the abominations
VF2 FAI3S - BAAw + €k N2 NSM - &vBpwmog RA APN - 0 N3M APN - B&éAvypa

main verbal form advancing the clause
— constative aorist

BdAw + éx: verbal form rendered here as
"will carry off"; in this context it carries
the action, process, or speech-act that
advances Isaiah's oracle.

nominative element functioning within the clause

GvOpwrog: lexical item rendered here as
"man / human being"; in this context it
contributes its ordinary nominal or
adjectival sense within Isaiah's discourse.

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

accusative element functioning as object or goal

BdéAvypa: lexical item rendered here as
"abominations"; in this context it
contributes its ordinary nominal or
adjectival sense within Isaiah's discourse.

avtoD
his
RD GSM " a0Td¢

pronominal element functioning within the
clause

avtdg: lexical item rendered here as "his";
in this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within Isaiah's
discourse.

\
Tx
the
RA APN - 0
article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

apyvpd

silver

A1C APN - Gpyvpoig

accusative element functioning as object or goal

apyvpodg: lexical item rendered here as
"silver"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

Kol

and

C-kai

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.



T

the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

Xpuod

golden

A1C APN - xpvoodg

accusative element functioning as object or goal

xpuoodg: lexical item rendered here as
"golden"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

«©

which

RR APN - 8¢

pronominal element functioning within the

clause
8¢: lexical item rendered here as "which";
in this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within Isaiah's

énoinoav

did

VAI AAI3P - To1€Ww

main verbal form advancing the clause
— constative aorist

no1éw: verbal form rendered here as "did";
in this context it carries the action,
process, or speech-act that advances

discourse.
Isaiah's oracle.
~ ~ ’7 \
T[POO'KUVEIV 1:01( pat(XIOIC KA1
bow down the vain and
V2 PAN ‘ KUVEW + TTPOG RADPM -0 A1A DPM - pdtaiog C - kai

main verbal form advancing the clause

— perfective

KUVEW + Ttpog: verbal form rendered here as

"bow down"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that
advances Isaiah's oracle.

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

TG

the

RA DPF - 6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

VUKTEPiOLY

bats

N3D DPF - vuktepic

dative object coordinated with vanities

vuktepi: "bat"; the LXX's mention of bats
underscores the degradation of discarded
idols thrown to unclean dark places.

dative complement within the clause

pdaratog: lexical item rendered here as
"vain"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.



21 tod eloeABelv €ig Tag TpwyAag TG 0TEPERG TETPAG KAl £1G TAG GXLOUAG TOV TETPAOV ATO TPOSWTOL TOD
@OPov kupiov Kal amo thi¢ 06ENC i loxvo¢ adTod dtav dvaoti] Bpaloat TNV YV

To enter into the holes of the solid rock and into the clefts of the rocks from before the face of the

fear of the Lord and from the glory of his strength, when he rises to shatter the earth.

Terror | ASYNDETON

The chapter ends where human pride always leads under judgment: desperate flight into the rocks
before the unendurable glory of the Lord.

~ ™ - - - - -

~ 7 ~ bl \
T00 e1o0eAOelv €1Q TG
the enter into the
RAGSM - 0 VB AAN - €pxopat + €ig P eig RA APF - 6
article marking the following noun phrase infinitive expressing verbal action within the preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase
; .- . . clause g . . .
0: Greek definite article marking the — relation marked by the governing 0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case, — constative aorist (marital approach notice) preposition following noun phrase and signaling case,
ber, and gender. = ] ] o ) ) ber, and gender.
AUmben and gender. gpxopa + gic: verbal form rendered here as €iG: preposition rendered here as "into"; it MUmBER and gender.
"enter"; in this context it carries the action, marks relation such as location, direction,
process, or speech-act that advances source, or reference according to context.

Isaiah's oracle.

~ = ™ ™ -

4 ~ ~ 7

'CP(,OY}\(XC ™mg¢ OTEPENC TETPAG

holes the solid / hard rock

N1 APF * TpwyAv RA GSF - 0 A1A GSF - otepedg N1A GSF - nétpa

accusative object governed by the preposition article marking the following noun phrase genitive dependent within the phrase genitive dependent within the phrase
TpdyAn: a hole, burrow, or hollow place in 0: Greek definite article marking the otepedg: lexical item rendered here as nétpa: lexical item rendered here as "rock";
the ground or rock; the term contributes to following noun phrase and signaling case, "solid / hard"; in this context it contributes in this context it contributes its ordinary
Isaiah's claustrophobic hiding imagery. number, and gender. its ordinary nominal or adjectival sense nominal or adjectival sense within Isaiah's

within Isaiah's discourse. discourse.



\

KA1l
and

C - Kail

coordinating or subordinating connective linking

the clause
— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in

Isaiah's discourse.

€1¢
into
P - €ig
preposition governing the following phrase

— relation marked by the governing
preposition
€lg: preposition rendered here as "into"; it

marks relation such as location, direction,
source, or reference according to context.

=~

TG

the

RA APF - 6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

GX1OMAG

clefts

N1A APF - oxiouv

accusative element functioning as object or goal
oxiouv: lexical item rendered here as
"clefts"; in this context it contributes its

ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

TV

the

RA GPM - 6

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

METPOV

stone

N2 GPM - étpog

genitive dependent within the phrase

nétpog: lexical item rendered here as
"stone"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

preposition governing the following phrase
— relation marked by the governing
preposition

amé: preposition rendered here as "from";
it marks relation such as location,
direction, source, or reference according to

TPOGWIIOV

face / presence

N2N GSN - tpdowTmov

genitive dependent within the phrase

npdownov: lexical item rendered here as
"face / presence"; in this context it
contributes its ordinary nominal or
adjectival sense within Isaiah's discourse.

context.
~ 14 [ ’7 \
TOVL (POBOU KUPlOU KA1l
the fear of the LORD and
RA GSM - 0 N2 GSM - ¢6Pog N2 GSM - kUp1og C - kai

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,

number, and gender.

genitive dependent within the phrase

@6Pog: lexical item rendered here as "fear";

in this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within Isaiah's
discourse.

genitive dependent within the phrase

kUp1og: lexical item rendered here as "of
the LORD"; in this context it contributes its
ordinary nominal or adjectival sense
within Isaiah's discourse.

coordinating or subordinating connective linking
the clause

— coordination

kai: connective rendered here as "and"; it
links clauses, phrases, or developments in
Isaiah's discourse.



aTo g
from the
P-amé RAGSF- 6

preposition governing the following phrase article marking the following noun phrase

— relation marked by the governing 0: Greek definite article marking the

preposition following noun phrase and signaling case,

- - number, and gender.
amd: preposition rendered here as "from"; ’ &

/4
d6&ng
glory
N1S GSF - §6a
genitive dependent within the phrase

d6&a: lexical item rendered here as "glory";
in this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within Isaiah's

me

the

RA GSF - 0

article marking the following noun phrase

0: Greek definite article marking the
following noun phrase and signaling case,
number, and gender.

it marks relation such as location, discourse.
direction, source, or reference according to
context.
2 4 k) ~ (74 2 ~
10'XUOC auvTtov oTav (XV(XO"C“
army / force his when arises
N3U GSF - iox0g RD GSM * a0tdg D §tav VH AAS3S - fotnut + dva

pronominal element functioning within the
clause

genitive dependent within the phrase

ioxvg: lexical item rendered here as "army
/ force"; in this context it contributes its avtéG: lexical item rendered here as "his";
ordinary nominal or adjectival sense in this context it contributes its ordinary

within Isaiah's discourse. nominal or adjectival sense within Isaiah's

particle or adverb shaping the clause-level
relation

— indefinite temporal contingency

Stav: particle or adverb rendered here as
"when"; it shapes emphasis, manner, or

GRS relation within the clause.
~ Al ~
Opadoo ™mv Yiiv
to shatter the land
VA AAN - 0patw RA ASF- 6 N1 ASF - yfi

infinitive expressing verbal action within the article marking the following noun phrase

clause 5 . . .
0: Greek definite article marking the
— constative aorist (the decisive shattering of following noun phrase and signaling case,

the enemy) number, and gender.

Opavw: verbal form rendered here as "to
shatter"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that
advances Isaiah's oracle.

accusative element functioning as object or goal

yii: lexical item rendered here as "land"; in
this context it contributes its ordinary
nominal or adjectival sense within Isaiah's
discourse.

main verbal form advancing the clause

— aorist aspect: presents the action as a
whole

{otnut + ava: verbal form rendered here as
"arises"; in this context it carries the
action, process, or speech-act that
advances Isaiah's oracle.



On the labels. Parsing gives TenseVoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other
discourse analyses segment and label some relations differently.



